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Kable elektroenergetyczne z żyłami miedzianymi o izolacji i powłoce PVC 
 
 
 
 

 
   

    
 

   
 

 

KONSTRUKCJA 
Żyły: miedziane jednodrutowe okrągłe klasa 1 (RE), wielodrutowe okrągłe klasa 2 (RM), 

wielodrutowe okrągłe zagęszczane (RMC), wielodrutowe sektorowe (SM) 
 wg EN 60228 

Izolacja: PVC typ PVC/A wg IEC 60502-1 
Inner covering: filling compound – only in case round core over 10mm2 
Sheath: special PVC compound type ST1 acc. to IEC 60502-1 

 
 CHARAKTERYSTYKA 
Kolor powłoki:                                    czarny odporny na UV          
Identyfikacja żył:                                                               

                                        YKY-żo YKY 
1-żyłowe:           zielono-żółta 
2-żyłowe:           - 
3-żyłowe:           zielono-żółta, niebieska, brązowa 
3-żyłowe:*         - 
4-żyłowe:           zielono-żółta, brązowa, czarna, szara 
4-żyłowe:*         zielono-żółta, niebieska, brązowa, czarna 

5-żyłowe:           zielono-żółta, niebieska, brązowa, czarna, szara 

*tylko do określonych zastosowao 

czarna 
niebieska, brązowa 
brązowa, czarna, szara  
niebieska, brązowa, czarna      
niebieska, brązowa, czarna, szara   
- 
niebieska, brązowa, czarna, szara, czarna  

Maksymalna temperatura żyły podczas pracy kabla:                        +70oC 
Minimalna temperatura otoczenia dla kabli ułożonych na stałe:    -30oC 
Minimalna temperatura otoczenia przy układaniu kabli:                  -5oC 

Maksymalna temperatura żyły podczas zwarcia:                                +160oC dla przekroju żył  300 mm2  
                                                                                                                       i + 140oC dla przekroju żył>300 mm2 
Minimalny promieo gięcia:                                                                       10 x D, D-średnica zewnętrzna kabla      
Maksymalna siła ciągnienia dla kabli z żyłą miedzianą:                     50 N/mm2 
Test voltage:                                                                                                3,5kV        
Odpornośd na rozprzestrzenianie płomienia:                                       IEC 60332-1-2 
 

ZASTOSOWANIE 
Kable w izolacji i powłoce PVC są stosowane do przesyłu energii elektrycznej.  
Mogą byd układane w ziemi, w pomieszczeniach i na powietrzu. 

Standardowe opakowanie 500 lub 1000 m na bębnie.  
Istnieje możliwośd oferowania innych długości i rodzajów opakowao 
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CERTYFIKATY i UZNANIA 
BBJ, GOST 

 

Liczba  
i przekrój znamionowy żył 

 
Przybliżona średnica 

kabla 

 
Przybliżona waga kabla 

 
Maksymalna rezystancja 

żył w 20 C 
 

n x mm
2
 mm kg/km /km 

1x1RE 4,9 35 18,1 
1x1,5RE 5,2 42 12,1 
1x2,5RE 5,5 53 7,41 
1x4RE 6,4 76 4,61 
1x6RE 6,9 97 3,08 

1x10RE 7,7 140 1,83 
1x16RE 8,6 198 1,15 

1x25RMC 10,7 310 0,727 
1x35RMC 11,8 406 0,524 
1x50RMC 13,5 541 0,387 
1x70RMC 14,8 740 0,268 
1x95RMC 17,4 1019 0,193 

1x120RMC 18,8 1253 0,153 
1x150RMC 21,0 1548 0,124 
1x185RMC 22,9 1920 0,0991 
1x240RMC 26,0 2486 0,0754 
1x300RMC 28,4 3095 0,0601 
1x400RMC 31,7 3971 0,0470 
1x500RMC 35,5 5055 0,0366 

       

2x1RE 8,0 91 18,1 
2x1,5RE 8,5 108 12,1 
2x2,5RE 9,3 138 7,41 
2x4RE 11,0 200 4,61 
2x6RE 12,0 255 3,08 

2x10RE 13,6 360 1,83 
2x16RE 16,0 557 1,15 

2x25RMC 20,4 898 0,727 
2x35RMC 22,5 1155 0,524 
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Liczba  
i przekrój znamionowy żył 

 
Przybliżona średnica 

kabla 

 
Przybliżona waga kabla 

 
Maksymalna rezystancja 

żył w 20 C 
 

n x mm
2
 mm kg/km /km 

3x1RE 8,4 106 18,1 
3x1,5RE 8,9 128 12,1 
3x2,5RE 9,8 167 7,41 
3x4RE 11,6 244 4,61 
3x6RE 12,7 316 3,08 

3x10RE 14,4 456 1,83 
3x16RE 16,9 699 1,15 

3x25RMC 21,7 1125 0,727 
3x35RMC 23,9 1462 0,524 
3x35SM 21,0 1194 0,524 
3x50SM 26,5 1891 0,387 
3x70SM 29,6 2596 0,268 
3x95SM 34,2 3560 0,193 

3x120SM 37,1 4496 0,153 
3x150SM 41,3 5379 0,124 
3x185SM 45,3 6771 0,0991 
3x240SM 51,4 8766 0,0754 

       

4x1RE 9,1 125 18,1 
4x1,5RE 9,7 153 12,1 
4x2,5RE 10,6 201 7,41 
4x4RE 12,7 299 4,61 
4x6RE 13,8 389 3,08 

4x10RE 15,7 568 1,83 
4x16RE 18,5 869 1,15 

4x25RMC 23,8 1398 0,727 
4x35RMC 26,4 1828 0,524 
4x35SM 23,8 1569 0,524 
4x50SM 27,3 2116 0,387 
4x70SM 30,8 2928 0,268 
4x95SM 35,7 4041 0,193 

4x120SM 42,2 5744 0,153 
4x150SM 47,0 6270 0,124 
4x185SM 52,1 8700 0,0991 
4x240SM 54,0 10029 0,0754 
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Liczba  
i przekrój znamionowy żył 

 
Przybliżona średnica 

kabla 

 
Przybliżona waga kabla 

 
Maksymalna rezystancja 

żył w 20 C 
 

n x mm
2
 mm kg/km /km 

3x25RMC+16RE 22,6 1287 0,727/1,15 
3x35RMC+16RE 24,5 1620 0,524/1,15 

3x35RMC+25RMC 25,7 1731 0,524/0,727 
3x35SM+16RE 23,8 1375 0,524/1,15 

3x50SM+25RMC 27,3 1895 0,387/0,727 
3x70SM+35SM 29,6 2596 0,268/0,524 
3x95SM+50SM 34,2 3560 0,193/0,387 

3x120SM+70SM 37,1 4496 0,153/0,268 
3x150SM+70SM 41,3 5379 0,124/0,268 
3x185SM+95SM 45,3 6771 0,0991/0,193 

3x240SM+120SM 51,4 8766 0,0754/0,153 
       

5x1RE 9,8 150 18,1 
5x1,5RE 10,5 184 12,1 
5x2,5RE 11,5 244 7,41 
5x4RE 13,8 365 4,61 
5x6RE 15,1 478 3,08 

5x10RE 17,3 703 1,83 
5x16RE 20,3 1070 1,15 

5x25RMC 26,2 1727 0,727 
5x35RMC 29,2 2276 0,524 
5x50SM 29,5 2630 0,387 
5x70SM 33,4 3666 0,268 
5x95SM 39,0 5050 0,193 

5x120SM 42,4 6260 0,153 
5x150SM 47,4 7722 0,124 
5x185SM 52,3 9595 0,0991 
5x240SM 58,7 12509 0,0754 
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Obciążalnośd prądowa* 

Dopuszczalna temperatura pracy 70oC. 
Obciążalnośd prądowa dla temperatury otoczenia: 

- ziemi           +20ºC 
- powietrza  +30ºC 
 

Układ                                       

Liczba 
obciążonych 

żył 
1 3 3 1 3 3 

 Kable ułożone w ziemi Kable ułożone w powietrzu 

Przekrój mm2 Obciążalnośd (A) 

1,5 41 27 30 27 19,5 21 

2,5 55 36 39 35 25 28 

4 71 47 50 47 34 37 

6 90 59 62 59 43 47 

10 124 79 83 81 59 64 

16 160 102 107 107 79 84 

25 208 133 138 144 106 114 

35 250 159 164 176 129 139 

50 296 188 195 214 157 169 

70 365 232 238 270 199 213 

95 438 280 286 334 246 264 

120 501 318 325 389 285 307 

150 563 359 365 446 326 352 

185 639 406 413 516 374 406 

240 746 473 479 618 445 483 

300 848 - 541 717 - 557 

400 975 - 614 843 - 646 

500 1125 - 693 994 - 747 
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Warunki obliczeniowe: 

Ułożenie w ziemi Ułożenie w powietrzu 

Temperatura ziemi: 20oC Temperatura powietrza: 30oC 

Stopieo obciążenia: 0,7 Stopieo obciążenia: 1,0 

Rezystywnośd cieplna gruntu  
– ziemia wilgotna: 

1,0 k  m/W Warunki układania:  
swobodnie w powietrzu, zabezpieczenie przed 
bezpośrednim promieniowaniem słonecznym, 
zabezpieczenie przed zewnętrznymi źródłami ciepła 

Rezystywnośd cieplna gruntu  
– ziemia wysuszona: 

2,5 k  m/W 

Głębokośd układania: 0,7 m 

 
 

Współczynniki korygujące obciążalnośd długotrwałą kabli w zależności od temperatury powietrza 

Temperature otoczenia, °C 10 15 20 25 30 35 40 45 50 
Współczynnik przeliczeniowy 1,22 1,17 1,12 1,06 1,00 0,94 0,87 0,79 0,71 

 
 
* Na podstawie DIN VDE 0276-603,  HD 603 S1. 
Współczynniki korekcyjne DIN VDE 0298 part 4. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wszystkie informacje zawarte w tym dokumencie włącznie z tabelami i rysunkami zostały podane w dobrej wierze i w 
przeświadczeniu o ich poprawności w czasie publikacji. Informacje te nie stanowią gwarancji ani podstawy do ponoszenia 
odpowiedzialności prawnej przez Tele-Fonika Kable Sp. z o.o. S.K.A. Tele-Fonika Kable Sp. z o.o. S.K.A rezerwuje prawo do 
wprowadzenia zmian w dokumencie w każdej chwili 
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Przewody wielożyłowe o izolacji i powłoce polwinitowej,  
do układania na stałe  
 
 
 

  
  

    
  

  
 

 

KONSTRUKCJA 
Żyły: miedziane jednodrutowe klasa 1 okrągłe (RE) wg EN 60228 
Izolacja: polwinit typu TI1 
Wypełnienie: przewody mogą posiadad powłokę wypełniającą z gumy niewulkanizowanej 
Powłoka: Polwinit typu TM1 

 
 CHARAKTERYSTYKA 
Kolor powłoki:                                    biały lub inny 
Identyfikacja żył:                                                               

                                        YDYżo YDY 
2-żyłowe:                       -    
3-żyłowe:                zielono-żółta, niebieska, brązowa 
3-żyłowe:*              - 
4-żyłowe:                zielono-żółta, brązowa, czarna, szara 
4-żyłowe:*              zielono-żółta, niebieska, brązowa, czarna 
5-żyłowe:                zielono-żółta, niebieska, brązowa, czarna, szara     

7-i więcej żyłowe: zielono-żółta pozostałe żyły czarne  

                                 z nadrukiem cyfrowym. 
*    tylko do określonych zastosowao. 

niebieska, brązowa  
brązowa, czarna, szara  
niebieska, brązowa, czarna      
niebieska, brązowa, czarna, szara   
- 
niebieska, brązowa, czarna, szara, czarna  
czarne z nadrukiem cyfrowym 

Maksymalna temperatura żyły podczas pracy przewodu:                               +70oC 
Minimalna temperatura otoczenia dla przewodów ułożonych na stałe:      -30oC 
Minimalna temperatura otoczenia przy układaniu przewodów:                    -5oC 
Maksymalna temperatura żyły podczas zwarcia:                                               +160oC 
Minimalny promieo gięcia:                                                                                     6 x D,   D-średnica zewnętrzna przewodu 
Napięcie probiercze:                                                                                                 2500 V        
Odpornośd na rozprzestrzenianie płomienia:                                                    IEC 60332-1-2 
 

ZASTOSOWANIE 
przewody przeznaczone są do układania w instalacjach przemysłowych i domowych, nad, w i pod tynkiem  
w suchych, wilgotnych i mokrych pomieszczeniach oraz w rurach i w betonie, z wyjątkiem bezpośredniego osadzania  
w betonie sypanym jednofrakcyjnym, wibrowanym i ubijanym. Mogą byd również używane na zewnątrz, o ile 
chronione są przed bezpośrednim działaniem słooca. 

Standardowe opakowanie w krążkach po 50 lub 100 m oraz na bębnach po 500 lub 1000 m. 
Istnieje możliwośd oferowania innych długości odcinków i rodzajów opakowao 
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CERTYFIKATY I UZNANIA 
BBJ, GOST 

 
 
 

Liczba  
i przekrój znamionowy żył 

 
Przybliżona średnica 

przewodu 

 
Przybliżona waga 

przewodu 

 
Maksymalna rezystancja 

żył w 20 C 
 

n x mm
2
 mm kg/km /km 

2x1 6,8 69 18,1 
2x1,5 7,3 84 12,1 
2x2,5 8,1 112 7,41 
2x4 9,4 160 4,61 
2x6 10,4 211 3,08 

2x10 13,0 339 1,83 
    

3x1 7,2 82 18,1 
3x1,5 7,7 102 12,1 
3x2,5 8,6 139 7,41 
3x4 10,0 201 4,61 
3x6 11,2 274 3,08 

3x10 13,8 435 1,83 
    

4x1 7,8 99 18,1 
4x1,5 8,4 125 12,1 
4x2,5 9,4 171 7,41 
4x4 11,1 255 4,61 
4x6 12,3 342 3,08 

4x10 15,2 546 1,83 
    

5x1 8,5 121 18,1 
5x1,5 9,2 153 12,1 
5x2,5 10,2 210 7,41 
5x4 12,2 314 4,61 
5x6 13,5 423 3,08 

5x10 16,7 680 1,83 
    

7x1 9,2 149 18,1 
7x1,5 10,0 191 12,1 
7x2,5 11,3 272 7,41 
7x4 13,3 402 4,61 
7x6 14,8 547 3,08 

7x10 18,3 884 1,83 
    

10x1 11,6 212 18,1 
10x1,5 12,8 278 12,1 
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Liczba  
i przekrój znamionowy żył 

 
Przybliżona średnica 

przewodu 

 
Przybliżona waga 

przewodu 

 
Maksymalna rezystancja 

żył w 20 C 
 

n x mm
2
 mm kg/km /km 

10x2,5 14,4 388 7,41 
10x4 17,0 575 4,61 
10x6 19,0 784 3,08 

10x10 23,9 1281 1,83 
Przewody z 5, 7 i 10 żyłami wykonane wg ZN-93/MP-13-K12175  

 
 
 
Obciążalnośd prądowa wg DIN VDE 0298 częśd 4 
Temperatura żyły przewodu 70oC; temperatura otoczenia 30oC 

 
 
 
 

   
     

Sposób wykonania 
instalacji 

Wielożyłowy przewód 
instalacyjny w 

powłoce w rurze 
elektroinstalacyjnej w 

izolowanej cieplnie 
ścianie 

Wielożyłowy przewód 
instalacyjny w 

powłoce w rurze 
elektroinstalacyjnej na 

ścianie 

Jedno lub wielożyłowy 
przewód instalacyjny 

w powłoce ułożony na 
ścianie 

Wielożyłowy przewód 
instalacyjny w 

powłoce w odstępie 
co minimum 0,3 x 

średnica d od ściany 

Liczba obciążonych 
żył 

2 3 1) 2 3 1) 2 3 1) 2 3 1) 

Przekrój 
znamionowy żyły, 

mm2 
Obciążalnośd prądowa (A) 

1,5 15,5 13,0 16,5 15,0 19,5 17,5 22 18,5 

2,5 18,5 17,5 23 20 27 24 30 25 

4 25 23 30 27 36 32 40 34 

6 32 29 38 34 46 41 51 43 

10 43 39 52 46 63 57 70 60 

Współczynniki korekcyjne dla obciążalności prądowej w zależności od temperatury otoczenia 
Temperatura otoczenia °C 30 35 40 45 50 55 60 65 
Współczynniki korekcyjne 1,00 0,94 0,87 0,79 0,71 0,61 0,50 0,35 
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1) Współczynniki korekcyjne dla przewodów wielożyłowych ( 5 żyłowe)  

Liczba obciążonych żył Współczynniki korekcyjne 

5 0,75 

7 0,65 

10 0,55 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wszystkie informacje zawarte w tym dokumencie włącznie z tabelami i rysunkami zostały podane w dobrej wierze i w 
przeświadczeniu o ich poprawności w czasie publikacji. Informacje te nie stanowią gwarancji ani podstawy do ponoszenia 
odpowiedzialności prawnej przez Tele-Fonika Kable Sp. z o.o. S.K.A. Tele-Fonika Kable Sp. z o.o. S.K.A rezerwuje prawo do 
wprowadzenia zmian w dokumencie w każdej chwili 
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Wyłączniki nadprądowe

•	Prąd	znamionowy	do	63	A
•	Charakterystyki	B,	C,	D
•		Znamionowa	zwarciowa	zdolność	łączeniowa	6	kA	 
wg	IEC/EN	60898-1
•		Optyczny	wskaźnik	stanu	ustawienia	zestyków	(czerwony/zielony)
•		Bogate	wyposażenie	dodatkowe

Informacje	techniczne	str.	328

Wyłączniki nadprądowe CLS6, CLS6-DC

SG10411

6 kA
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Wyłączniki nadprądowe

Wyłączniki nadprądowe CLS6 
Charakterystyka	B,	znamionowa	zwarciowa	zdolność	łączeniowa	6	kA

Prąd	znamionowy	In	(A)	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.	

1-biegunowy

2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-B2	 269605	 12	/	120
CLS6-B4	 269606	 12	/	120
CLS6-B6	 269607	 12	/	120
CLS6-B10	 269608	 12	/	120
CLS6-B13	 269609	 12	/	120
CLS6-B16	 270340	 12	/	120
CLS6-B20	 270341	 12	/	120
CLS6-B25	 270342	 12	/	120
CLS6-B32	 270343	 12	/	120
CLS6-B40	 270344	 12	/	120
CLS6-B50	 270345	 12	/	120
CLS6-B63	 270346	 12	/	120

1+N-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-B2/1N	 270437	 6	/	60	
CLS6-B4/1N	 270438	 6	/	60	
CLS6-B6/1N	 270439	 6	/	60	
CLS6-B10/1N	 270440	 6	/	60	
CLS6-B13/1N	 270441	 6	/	60	
CLS6-B16/1N	 270442	 6	/	60	
CLS6-B20/1N	 270443	 6	/	60	
CLS6-B25/1N	 270444	 6	/	60	
CLS6-B32/1N	 270445	 6	/	60	
CLS6-B40/1N	 270446	 6	/	60	
CLS6-B50/1N	 270447	 6	/	60	
CLS6-B63/1N	 270448	 6	/	60	

2-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-B2/2	 270369	 6	/	60	
CLS6-B4/2	 270370	 6	/	60	
CLS6-B6/2	 270371	 6	/	60	
CLS6-B10/2	 270372	 6	/	60	
CLS6-B13/2	 270373	 6	/	60	
CLS6-B16/2	 270374	 6	/	60	
CLS6-B20/2	 270375	 6	/	60	
CLS6-B25/2	 270376	 6	/	60	
CLS6-B32/2	 270377	 6	/	60	
CLS6-B40/2	 270378	 6	/	60	
CLS6-B50/2	 270379	 6	/	60	
CLS6-B63/2	 270380	 6	/	60	

3-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-B2/3	 270403	 4	/	40	
CLS6-B4/3	 270404	 4	/	40	
CLS6-B6/3	 270405	 4	/	40	
CLS6-B10/3	 270406	 4	/	40	
CLS6-B13/3	 270407	 4	/	40	
CLS6-B16/3	 270408	 4	/	40	
CLS6-B20/3	 270409	 4	/	40	
CLS6-B25/3	 270410	 4	/	40	
CLS6-B32/3	 270411	 4	/	40	
CLS6-B40/3	 270412	 4	/	40	
CLS6-B50/3	 270413	 4	/	40	
CLS6-B63/3	 270414	 4	/	40	

3+N-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-B2/3N	 270471	 3	/	30	
CLS6-B4/3N	 270472	 3	/	30	
CLS6-B6/3N	 270473	 3	/	30	
CLS6-B10/3N	 270474	 3	/	30	
CLS6-B13/3N	 270475	 3	/	30	
CLS6-B16/3N	 270476	 3	/	30	
CLS6-B20/3N	 270477	 3	/	30	
CLS6-B25/3N	 270478	 3	/	30	
CLS6-B32/3N	 270479	 3	/	30	
CLS6-B40/3N	 270480	 3	/	30	
CLS6-B50/3N	 270481	 3	/	30	
CLS6-B63/3N	 270482	 3	/	30	

Charakterystyka B

SG10011

SG10111

SG10211

SG10311

SG10511

Informacje	techniczne	str.	328
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Wyłączniki nadprądowe
Prąd	znamionowy	In	(A)	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.	

4-biegunowy

2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-B2/4	 270505	 3	/	30	
CLS6-B4/4	 270506	 3	/	30	
CLS6-B6/4	 270507	 3	/	30	
CLS6-B10/4	 270508	 3	/	30	
CLS6-B13/4	 270509	 3	/	30	
CLS6-B16/4	 270510	 3	/	30	
CLS6-B20/4	 270511	 3	/	30	
CLS6-B25/4	 270512	 3	/	30	
CLS6-B32/4	 270513	 3	/	30	
CLS6-B40/4	 270514	 3	/	30	
CLS6-B50/4	 270515	 3	/	30	
CLS6-B63/4	 270516	 3	/	30	

Wyłączniki nadprądowe CLS6 
Charakterystyka	C,	znamionowa	zwarciowa	zdolność	łączeniowa	6	kA

Prąd	znamionowy	In	(A)	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.	

1-biegunowy

2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-C2	 270347	 12	/	120	
CLS6-C4	 270348	 12	/	120	
CLS6-C6	 270349	 12	/	120	
CLS6-C10	 270350	 12	/	120	
CLS6-C13	 270351	 12	/	120	
CLS6-C16	 270352	 12	/	120	
CLS6-C20	 270353	 12	/	120	
CLS6-C25	 270354	 12	/	120	
CLS6-C32	 270355	 12	/	120	
CLS6-C40	 270356	 12	/	120	
CLS6-C50	 270357	 12	/	120	
CLS6-C63	 270358	 12	/	120	

1+N-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-C2/1N	 270449	 6	/	60	
CLS6-C4/1N	 270450	 6	/	60	
CLS6-C6/1N	 270451	 6	/	60	
CLS6-C10/1N	 270452	 6	/	60	
CLS6-C13/1N	 270453	 6	/	60	
CLS6-C16/1N	 270454	 6	/	60	
CLS6-C20/1N	 270455	 6	/	60	
CLS6-C25/1N	 270456	 6	/	60	
CLS6-C32/1N	 270457	 6	/	60	
CLS6-C40/1N	 270458	 6	/	60	
CLS6-C50/1N	 270459	 6	/	60	
CLS6-C63/1N	 270460	 6	/	60	

2-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-C2/2	 270381	 6	/	60	
CLS6-C4/2	 270382	 6	/	60	
CLS6-C6/2	 270383	 6	/	60	
CLS6-C10/2	 270384	 6	/	60	
CLS6-C13/2	 270385	 6	/	60	
CLS6-C16/2	 270386	 6	/	60	
CLS6-C20/2	 270387	 6	/	60	
CLS6-C25/2	 270388	 6	/	60	
CLS6-C32/2	 270389	 6	/	60	
CLS6-C40/2	 270390	 6	/	60	
CLS6-C50/2	 270391	 6	/	60	
CLS6-C63/2	 270392	 6	/	60	

SG10411

Charakterystyka C

SG10011

SG10111

SG10211

Informacje	techniczne	str.	328
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Wyłączniki nadprądowe
Prąd	znamionowy	In	(A)	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.	

3-biegunowy

2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-C2/3	 270415	 4	/	40	
CLS6-C4/3	 270416	 4	/	40	
CLS6-C6/3	 270417	 4	/	40	
CLS6-C10/3	 270418	 4	/	40	
CLS6-C13/3	 270419	 4	/	40	
CLS6-C16/3	 270420	 4	/	40	
CLS6-C20/3	 270421	 4	/	40	
CLS6-C25/3	 270422	 4	/	40	
CLS6-C32/3	 270423	 4	/	40	
CLS6-C40/3	 270424	 4	/	40	
CLS6-C50/3	 270425	 4	/	40	
CLS6-C63/3	 270426	 4	/	40	

3+N-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-C2/3N	 270483	 3	/	30	
CLS6-C4/3N	 270484	 3	/	30	
CLS6-C6/3N	 270485	 3	/	30	
CLS6-C10/3N	 270486	 3	/	30	
CLS6-C13/3N	 270487	 3	/	30	
CLS6-C16/3N	 270488	 3	/	30	
CLS6-C20/3N	 270489	 3	/	30	
CLS6-C25/3N	 270490	 3	/	30	
CLS6-C32/3N	 270491	 3	/	30	
CLS6-C40/3N	 270492	 3	/	30	
CLS6-C50/3N	 270493	 3	/	30	
CLS6-C63/3N	 270494	 3	/	30	

4-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40
50
63

CLS6-C2/4	 270517	 3	/	30	
CLS6-C4/4	 270518	 3	/	30	
CLS6-C6/4	 270519	 3	/	30	
CLS6-C10/4	 270520	 3	/	30	
CLS6-C13/4	 270521	 3	/	30	
CLS6-C16/4	 270522	 3	/	30	
CLS6-C20/4	 270523	 3	/	30	
CLS6-C25/4	 270524	 3	/	30	
CLS6-C32/4	 270525	 3	/	30	
CLS6-C40/4	 270526	 3	/	30	
CLS6-C50/4	 270527	 3	/	30	
CLS6-C63/4	 270528	 3	/	30	

Wyłączniki nadprądowe CLS6 
Charakterystyka	D,	znamionowa	zwarciowa	zdolność	łączeniowa	6	kA

Prąd	znamionowy	In	(A)	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.	

1-biegunowy

2
4
6
10
13
16
20
25
32
40

CLS6-D2	 270359	 12	/	120	
CLS6-D4	 270360	 12	/	120	
CLS6-D6	 270361	 12	/	120	
CLS6-D10	 270362	 12	/	120	
CLS6-D13	 270363	 12	/	120	
CLS6-D16	 270364	 12	/	120	
CLS6-D20	 270365	 12	/	120	
CLS6-D25	 270366	 12	/	120	
CLS6-D32	 270367	 12	/	120	
CLS6-D40	 270368	 12	/	120	

1+N-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40

CLS6-D2/1N	 270461	 6	/	60	
CLS6-D4/1N	 270462	 6	/	60	
CLS6-D6/1N	 270463	 6	/	60	
CLS6-D10/1N	 270464	 6	/	60	
CLS6-D13/1N	 270465	 6	/	60	
CLS6-D16/1N	 270466	 6	/	60	
CLS6-D20/1N	 270467	 6	/	60	
CLS6-D25/1N	 270468	 6	/	60	
CLS6-D32/1N	 270469	 6	/	60	
CLS6-D40/1N	 270470	 6	/	60	

Charakterystyka D

SG10311

SG10511

SG10411

SG10011

SG10111

Informacje	techniczne	str.	328
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Wyłączniki nadprądowe
Prąd	znamionowy	In	(A)	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.	

2-biegunowy

3+N-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40

CLS6-D2/3N	 270495	 3	/	30	
CLS6-D4/3N	 270496	 3	/	30	
CLS6-D6/3N	 270497	 3	/	30	
CLS6-D10/3N	 270498	 3	/	30	
CLS6-D13/3N	 270499	 3	/	30	
CLS6-D16/3N	 270500	 3	/	30	
CLS6-D20/3N	 270501	 3	/	30	
CLS6-D25/3N	 270502	 3	/	30	
CLS6-D32/3N	 270503	 3	/	30	
CLS6-D40/3N	 270504	 3	/	30	

2
4
6
10
13
16
20
25
32
40

CLS6-D2/2	 270393	 6	/	60	
CLS6-D4/2	 270394	 6	/	60	
CLS6-D6/2	 270395	 6	/	60	
CLS6-D10/2	 270396	 6	/	60	
CLS6-D13/2	 270397	 6	/	60	
CLS6-D16/2	 270398	 6	/	60	
CLS6-D20/2	 270399	 6	/	60	
CLS6-D25/2	 270400	 6	/	60	
CLS6-D32/2	 270401	 6	/	60	
CLS6-D40/2	 270402	 6	/	60	

3-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40

CLS6-D2/3	 270427	 4	/	40	
CLS6-D4/3	 270428	 4	/	40	
CLS6-D6/3	 270429	 4	/	40	
CLS6-D10/3	 270430	 4	/	40	
CLS6-D13/3	 270431	 4	/	40	
CLS6-D16/3	 270432	 4	/	40	
CLS6-D20/3	 270433	 4	/	40	
CLS6-D25/3	 270434	 4	/	40	
CLS6-D32/3	 270435	 4	/	40	
CLS6-D40/3	 270436	 4	/	40	

4-biegunowy
2
4
6
10
13
16
20
25
32
40

CLS6-D2/4	 270529	 3	/	30	
CLS6-D4/4	 270530	 3	/	30	
CLS6-D6/4	 270531	 3	/	30	
CLS6-D10/4	 270532	 3	/	30	
CLS6-D13/4	 270533	 3	/	30	
CLS6-D16/4	 270534	 3	/	30	
CLS6-D20/4	 270535	 3	/	30	
CLS6-D25/4	 270536	 3	/	30	
CLS6-D32/4	 270537	 3	/	30	
CLS6-D40/4	 270538	 3	/	30	

SG10211

SG10311

SG10511

SG10411





G. Idinger F. Schröder 
Affixing date of CE mark: 2001 
 
Doc.Id.: CLS.-... 

Declaration of Conformity 

We,  EATON GmbH 
 3943 Schrems, Eugenia 1 
 Austria 
 
declare that product (family) 
 

F&G - / Moeller - Miniature Circuit Breaker, 
CLS.-... 
 
(the declaration of conformity applies to all  
listed types within our actual product catalog) 
 
provided that it is installed, maintained and used in the 
application intended for, with respect to the relevant manufacturers 
instructions, installation standards and “good engineering practices” 
 
complies with the provisions of Council directive(s): 
 
Low Voltage Directive 2006/95/EC 

based on compliance with European standard(s): 
 
EN60898-1/03 + A1/04 + A11/05 + A12/08 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20.07.2010 
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Rozłączniki bezpiecznikowe

• Przystosowane na standardowe prądy znamionowe
• Montaż na szynie standardowej  35 mm
• Możliwość plombowania
• Wykonanie z i bez sygnalizacji zadziałania
• Z-SLS/. posiada dwa punkty odłączenia bezpiecznika

Informacje techniczne str. 399

Rozłączniki bezpiecznikowe

SG11902 WA-SG00502
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Rozłączniki bezpiecznikowe
Rozłączniki bezpiecznikowe

Ilość bieg.  Prąd znam. (A) Typ Nr artykułu Ilość szt. w opak.

Rozłącznik bezpiecznikowy Z-SLS/CB* z funkcją sygnalizacji przepalenia wkładki 
(podstawa + 3 wtyki bezpiecznikowe, bez wkładek bezp.)

Osprzęt dla Z-SLS
46383A

Podstawa rozłącznika z kontrolą zabezpieczeń Z-SLK/NEOZ 
(podstawy bez wtyków bezpiecznikowych)

1+HS maks. 63 A
2+HS maks. 63 A
3+HS maks. 63 A
3+N+HS maks. 63 A

Z-SLK/NEOZ/1 248238 6 / 60
Z-SLK/NEOZ/2 248239 4 / 40
Z-SLK/NEOZ/3 248240 3 / 30
Z-SLK/NEOZ/3+N 248241 2 / 20

SG3402

Komplet Z-SLS/CEK (TYTAN®)
(podstawa + 3 wtyki bezpiecznikowe + 3 wkładki bezpiecznikowe DO)

SG3202

1bieg. 16 A
1bieg. 25 A
3bieg. 16 A
3bieg. 25 A 
3bieg. 35 A
3bieg. 50 A
3bieg. 63 A

Z-SLS/CEK16/1 263135 12 / 120 
Z-SLS/CEK25/1 263136 12 / 120 
Z-SLS/CEK16/3 248243 4 / 40 
Z-SLS/CEK25/3 248244 4 / 40 
Z-SLS/CEK35/3 248245 4 / 40 
Z-SLS/CEK50/3 248246 4 / 40 
Z-SLS/CEK63/3 263160 4 / 40

Osprzęt dla Z-SLS/NEOZ, Z-SLS/CEK, Z-SLK/NEOZ

Blokada z zamkiem  
metalowym dla 1 bieg.
Blokada z zamkiem  
plastikowym dla 1 bieg.

Z-SLZ/SC 268980 1 / 12 / 120

Z-SLZ/SP 268981 1 / 12 / 120

SG3302

Podstawa rozłącznika Z-SLS/NEOZ (TYTAN®)
(podstawy bez wtyków bezpiecznikowych)
1 maks. 63 A
1+N maks. 63 A
2 maks. 63 A
3 maks. 63 A
3+N maks. 63 A

Z-SLS/NEOZ/1 248235 12 / 120
Z-SLS/NEOZ/1+N 248237 6 / 60
Z-SLS/NEOZ/2 248233 6 / 60
Z-SLS/NEOZ/3 248234 4 / 40
Z-SLS/NEOZ/3+N 248236 3 / 30

SG9197

Z7-SLZ/KL

Szyna zasilająca 3 faz./63A
Szyna zasilająca 3 faz./110A
Szyna zasilająca 3 faz.+N/110A
Osłona do Z-SV-16/3P
Osłona do Z-SV-35/3P
Zaciski 2 x 3 x 35mm2

Zaciski zasilające  
1x 6-50mm2

Zaciski zasilające  
1x 25-95mm2

Zaciski zasilające  
1x 25-95mm2

Z-SV-16/3P 271072 20
Z-SV-35/3P 264938 4
Z-SV-35/3P+N-6TE 263110 4
Z-AK-16/2+3P 271070 10
Z-V-35/AK/3P 264932 10 / 600
Z-SLZ/KL 268982 15 / 150

Z-EK/50 264934 3 / 180

Z-EK/95 264933 3 / 90

Z-EK/95-3N 264911 4 / 120

1 maks. 63 A
2 maks. 63 A
3 maks. 63 A

Z-SLS/CB/1 248247 12 / 120
Z-SLS/CB/2 248248 6 / 60
Z-SLS/CB/3 248249 4 / 40

SG3102

Osprzęt do Z-SLS/CB
Element dopasowujący Z-SLS/CB-HF
Pierścienie D01 Z-D02-D01/PE-..

WA_SG02602

*   przystosowane dla wkładek DO2, 
dla wkładek D01 należy zastosować element dopasowujący Z-SLS/CB-HF 
i pierścienie Z-D02-D01/PE-..

Informacje techniczne str. 399



Konformitätserklärung
Declaration of Conformity

Wir

We

bescheinigen hiermit, dass das Produkt
hereby certify that the product

F&G / Moeller -Sicherungslastschalter
F&G / Moeller -Switch Disconnector Fuse Unit

Type: Z-SLS..., Z-SLK...

auf das sich diese Bescheinigung bezieht, mit der/den folgenden
Norm(en) oder normativen Dokument(en) übereinstimmt.
to which this certification relates is in conformity with the following standard(s)
or other normative document(s).

EN60947-1/07, DIN VDE 0638,
EN50082-1/97, EN50082-2/95

(Titel und/oder Nr. sowie Ausgabedatum der Norm(en) oder der anderen normativen Dokumente /
 Titel and/or number and date of issue of the standard(s) or other normative document(s).)

Gemäß den Bestimmungen der Richtlinie(n)
Following the provisions of the Directive(s) falls zutreffend / if applicable

Niederspannungsrichtlinie 2006 / 95 / EG
Low Voltage Directive 2006 / 95 / EC

EMV-Richtlinie 2004 / 108 / EG
EMC Directive 2004 / 108 / EC

Konformitätserklärung gemäß ISO/IEC 17050-1
Declaration of conformity according ISO/IEC 17050-1

Schrems, 10.07.2008

(Ort und Datum der Ausstellung /
 place and date of issue)

(Name des Anbieters / supplier's name)

Eugenia 1
3943 Schrems, Austria
(Anschrift / adress)

Moeller Gebäudeautomation GmbH

type-key according actual catalog

(Name und Unterschrift /
 name and signature)

(DI G. Idinger)                  (Ing. F. Schröder) 

Ref: Z-SLS..., Z-SL
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Wyłączniki i rozłączniki mocy

Wyłączniki mocy LZM (Icu	=	36	kA,	Icu	=	50	kA	)
	 	 	 	 •	Zdolność	łączeniowa	36	kA	lub	50	kA
	 	 	 	 •	Nastawne	wyzwalacze	przeciążeniowe	
	 	 	 	 •	Nastawne	bezzwłoczne	wyzwalacze	zwarciowe
	 	 	 	 •	Możliwość	dobudowy	wyzwalacza	wzrostowego	lub	podnapięciowego

 Prąd        Zakresy	nastaw	 Typ	 Nr	artykułu	 szt./opak. 
znam.		 Wyzwalacz	 Bezzwłoczny 
In	(A)	 przeciążeniowy	 wyzwalacz	zwarciowy

LZM1 (Icu	=	36	kA)

40	 32-40	 320-400
50	 40-50	 300-500 
63	 50-63	 380-630
80	 63-80	 480-800 
100	 80-100	 600-1000 
125	 100-125	 750-1250
160	 125-160	 1280

	 LZMC1-A40-I	 111891	 1
	 LZMC1-A50-I	 111892	 1 
	 LZMC1-A63-I	 111893	 1 
	 LZMC1-A80-I	 111894	 1				 
	 LZMC1-A100-I	 111895	 1 
	 LZMC1-A125-I	 111896	 1
	 LZMC1-A160-I	 111897	 1

LZM2 (Icu	=	36	kA)
160	 125-160	 960-1600
200	 160-200	 1200-2000
250	 200-250	 1500-2500

	 LZMC2-A160-I	 111938	 1 
	 LZMC2-A200-I	 111939	 1 
	 LZMC2-A250-I	 111940	 1

LZM3 (Icu	=	50	kA)
320	 250-320	 1920-3200 
400	 320-400	 2400-4000 
500	 400-500	 3000-5000
630	 315-630	 1260-5040

	 LZMN3-A320-I	 111966	 1		 
	 LZMN3-A400-I	 111967	 1 
	 LZMN3-A500-I	 111968	 1
	 LZMN3-AE630-I	 111969	 1

Rozłączniki mocy LN
 •	Możliwość	dobudowy	wyzwalacza	wzrostowego	lub	podnapięciowego

Prąd	 Maks.	dobezpiecz.	 Typ	 Nr	artykułu	 szt./opak. 
znam.	In	(A)	 zwarciowe	A	gL

LN1
63	 125
100	 125
125	 125
160 160

	 LN1-63-I	 111994	 1 
	 LN1-100-I	 111995	 1 
	 LN1-125-I	 111996	 1
	 LN1-160-I	 111997	 1

160 400 
200	 400
250	 400

	 LN2-160-I	 112002	 1 
	 LN2-200-I	 112003	 1 
	 LN2-250-I	 112004	 1

400 630
630 630

	 LN3-400-I	 112008	 1 
	 LN3-630-I	 112009	 1

LN2

LN3

LZM4 (Icu	=	50	kA)
800	 400-800	 1600-9600
1000	 500-1000	 2000-12000
1250	 630-1250	 2500-15000
1600	 800-1600	 3200-19200

	 LZMN4-AE800-I	 111978	 1		 
	 LZMN4-AE1000-I	 111979	 1 
	 LZMN4-AE1250-I	 111980	 1
	 LZMN4-AE1600-I	 111981	 1

800 1600
1000 1600
1250	 1600
1600 1600

	 LN4-800-I	 112012	 1 
	 LN4-1000-I	 112013	 1	
	 LN4-1250-I	 112014	 1	
	 LN4-1600-I	 112015	 1

LN4

LZM1

LN1

LN3

LZM3

LZM2

LN2

LN4

LZM4

Informacje	techniczne	str.	612

Informacje	techniczne	str.	604
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SG14902

SPCT2-280

SPCT2-280/4

SPCT2-280

Ochrona przeciwprzepięciowa typu 1, 2, 3

odbiorniki	 1-bieg.	

1-fazowe	 2-bieg.	

	 1+1bieg.	

system 
TN-C	 3-bieg.	

system	TN-S,	 
TT,	TN-C-S	 4-bieg.

	 3+1bieg.	

SPCT2-280/1		 167593	 12	/	120	

SPCT2-280/2		 167594	 1	/	60	

SPCT2-280-1+NPE		 167619	 1	/	60

 
SPCT2-280/3		 167595	 1	/	40	

 
SPCT2-280/4		 167596	 1	/	30	

SPCT2-280-3+NPE		 167620	 1	/	30

Styk pomocniczy

Opis	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.
SG60611

1	styk	przemienny ASAUXSC-SPM		 131785		 8	/	80

Ograniczniki przepięć typu 2 (klasy C)
•	Ogranicznik	przepięć	z	wymiennym	wkładem	–	komplet 

•	Wykonania	2,	3,	4-bieg.	z	oszynowaniem 

• Maks.	dopuszczalne	napięcie	pracy	Uc	–	280	VAC,	In	(8/20)µs	–	20	kA 

•	Wskaźnik	optyczny	na	czole	aparatu 

•	Inne	napięcia	pracy	na	zapytanie

Opis	 In	(8/20)µs	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.

Komplet

ASLTT-63	 131784	 12	/	120	

Przepust łączeniowy dla ograniczników przepięć (typ 2)
•	 	Przepusty	łączeniowe	ułatwiają	łączenie	i	oszynowanie	ograniczników	przepięć.
•	Szerokość	1	moduł
•	Prąd	znamionowy	IN 63	A

	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.
SG12909

Wkład	280VAC	 20kA
Wkład	N-PE	260VAC	 30kA

SPCT2-280	 167592	 4	/	120	
SPCT2-NPE60	 167617	 4	/	120	

Wkład

Informacje	techniczne	str.	487

Informacje	techniczne	str.	490

Informacje	techniczne	str.	490





Konformitätserklärung
Declaration of Conformity

Wir

We

bescheinigen hiermit, dass das Produkt
hereby certify that the product

F&G / Moeller - Überpannungsableiter
F&G / Moeller - Surge Arrester

Type: SPC-S-...

auf das sich diese Bescheinigung bezieht, mit der/den folgenden
Norm(en) oder normativen Dokument(en) übereinstimmt.
to which this certification relates is in conformity with the following standard(s)
or other normative document(s).

EN61643-11/02

(Titel und/oder Nr. sowie Ausgabedatum der Norm(en) oder der anderen normativen Dokumente /
 Titel and/or number and date of issue of the standard(s) or other normative document(s).)

Gemäß den Bestimmungen der Richtlinie(n)
Following the provisions of the Directive(s) falls zutreffend / if applicable

Niederspannungsrichtlinie 2006 / 95 / EG
Low Voltage Directive 2006 / 95 / EC

EMV-Richtlinie 2004 / 108 / EG
EMC Directive 2004 / 108 / EC

Konformitätserklärung gemäß ISO/IEC 17050-1
Declaration of conformity according ISO/IEC 17050-1

Schrems, 10.07.2008

(Ort und Datum der Ausstellung /
 place and date of issue)

(Name des Anbieters / supplier's name)

Eugenia 1
3943 Schrems, Austria
(Anschrift / adress)

Moeller Gebäudeautomation GmbH

type-key according actual catalog

(Name und Unterschrift /
 name and signature)

(DI G. Idinger)                  (Ing. F. Schröder) 

Ref: SPC-S-...
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Przekaźnik priorytetowy (prądowy) Z-LAR/

Funkcja/Zakres	prądu	roboczego	(A)	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.

1	roz.	 3-8
1	roz.	 10-16
1	roz.	 15-32
1	zw.	 3-8
1	zw.	 10-16
1	zw.	 15-32
1	przem.		3-8

Z-LAR/8-O	 248256	 1	/	60
Z-LAR/16-O	 248257	 1	/	60
Z-LAR/32-O	 248258	 1	/	60
Z-LAR/8-S	 248259	 1	/	60
Z-LAR/16-S	 248260	 1	/	60
Z-LAR/32-S	 248261	 1	/	60
Z-LAR/8-W	 248262	 1	/	60

SG78711

Pozostałe aparaty

Styczniki instalacyjne Z-SCH/CMUC 
•	Prąd	znamionowy	AC1	25,	40,	63	A

Nap.	ster.	/	Prąd	znam	AC1	/	Funkcja	 Typ	 Nr	artykułu	 Ilość	szt.	w	opak.

230	V	AC	 25A	 2zw.
230	V	AC	 25A	 4zw.
230	V	AC	 25A	 4rozw.
230	V	AC	 25A	 3zw.+1rozw.
230	V	AC	 25A	 2zw.+2rozw.
24	V	AC	 25A	 4zw.
24	V	AC	 25A	 2zw.+2rozw.
230	V	AC	 40A	 4zw.
230	V	AC	 40A	 3zw.+1rozw.
230	V	AC	 40A	 2zw.+2rozw.
230	V	AC	 40A	 2zw.
230	V	AC	 63A	 4zw.
230	V	AC	 63A	 4rozw.
230	V	AC	 63A	 3zw.+1rozw.
230	V	AC	 63A	 2zw.+2rozw.
230	V	AC	 63A	 2zw.

Z-SCH230/1/25-20*	 120853	 2	/	120
Z-SCH230/25-40	 248847	 1	/	60
Z-SCH230/25-04	 248848	 1	/	60
Z-SCH230/25-31	 248846	 1	/	60
Z-SCH230/25-22	 248849	 1	/	60
Z-SCH24/25-40	 248851	 1	/	60
Z-SCH24/25-22	 248850	 1	/	60
Z-SCH230/40-40	 248852	 1	/	40
Z-SCH230/40-31	 248854	 1	/	40
Z-SCH230/40-22	 248853	 1	/	40
Z-SCH230/40-20	 248855	 1	/	40
Z-SCH230/63-40	 248856	 1	/	40
Z-SCH230/63-04	 285735	 1	/	40
Z-SCH230/63-31	 248858	 1	/	40
Z-SCH230/63-22	 248857	 1	/	40
Z-SCH230/63-20	 248859	 1	/	40

 

Osprzęt

230V	AC/DC		25A		 4zw.
230V	AC/DC		25A		 4rozw.
230V	AC/DC	25A		 3zw.+1rozw.
230V	AC/DC	25A		 2zw.+2rozw.
24V	AC/DC		 25A		 4zw.
24V	AC/DC		 25A		 4rozw.
24V	AC/DC		 25A		 3zw.+1rozw.
24V	AC/DC		 25A		 2zw.+2rozw.

Styk	pomocniczy (1zw.+1rozw.)
Osłona do plombowania (25A)
Osłona do plombowania (40, 63A)
Dystans	0,5	mod.

CMUC230/25-40		 137309		 1	/	60
CMUC230/25-04		 137405		 1	/	60
CMUC230/25-31		 137401		 1	/	60
CMUC230/25-22		 137403		 1	/	60
CMUC24/25-40		 137308		 1	/	60
CMUC24/25-04		 137404		 1	/	60
CMUC24/25-31		 137400		 1	/	60
CMUC24/25-22		 137402		 1	/	60

Z-SC	 248862	 3
Z-SCHAK-2TE	 248860	 10
Z-SCHAK-3TE	 248861	 10
Z-DST	 248949	 10

SG84611

SG84711

Z-SCH230/25-40

Z-SCH230/63-40

*	Bez	możliwości	dobudowy	styku	pomocniczego

Styczniki	z	napięciem	sterującym	AC/DC

Informacje	techniczne	str.	395

Informacje	techniczne	str.	400



 

 
 

Moduł sterujący wejść/wyjść BX-OI3. 
Input/Output Module BX-OI3. 

  
• wyjście przekaźnikowe z programowalną pozycją w razie 
uszkodzenia (fail – safe) • 2 wejścia dla nadzorowania zesty-
ków bezpotencjałowych • wejście z optozłączem • proste 
podłączenie czujek specjalnych • niewielki pobór prądu • 
wysoka wytrzymałość na uszkodzenia dzięki specjalnemu 
zarządzaniu energią • zintegrowany izolator zwarć • obudowa 
posiadająca stopień ochrony IP 66. 
 
• relay output with programmed fail-safe position • 2 moni-
tored inputs • 1 optocoupler input • simple implementation of 
special detectors  • low power consumption • high resistance 
against faults thanks to special energy management • inte-
grated short circuit isolator • case satisfies IP 66 protection 
class. 
 

   

Opis 

Moduł sterujący wejść/wyjść BX-OI3 jest przystosowany 
do pracy w technice Integral X-LINE.  
Zawiera wyjście przekaźnikowe z programowalną pozycją 
w razie uszkodzenia (fail – safe), dwa wejścia dla nadzoro-
wania zestyków bezpotencjałowych oraz jedno wejście z 
optozłączem, które w razie potrzeby może służyć do nad-
zorowania napięcia zewnętrznego.  
Moduł BX-OI3 jest szczególnie odpowiedni dla przyłą-
czenia czujek specjalnych (tj. liniowe czujki dymu, czujki 
płomienia lub systemy zasysające itp.) w technice Integral 
X-LINE. Adresowanie modułu, jak również ustawienie 
parametrów przyłączanych do niego czujek specjalnych (tj. 
reakcja podczas alarmu lub uszkodzenia) odbywa się za 
pomocą oprogramowania PC podłączonego do centrali 
sygnalizacji pożarowej.  
Moduł BX-OI3 posiada zintegrowany izolator zwarć, 
który gwarantuje szybką lokalizację możliwych uszkodzeń, 
co zapewnia w pełni sprawne, nieprzerwane działanie pętli 
nawet w przypadku wystąpienia przerwy przewodu lub 
zwarcia a dodatkowo monitorowane jest napięcie linii 
pętlowej dla wykrycia stanu podnapięcia. 
Do instalacji modułu sterującego BX-OI3 na pętli wyko-
rzystana jest obudowa z tworzywa sztucznego, posiadająca 
stopień ochrony IP 66. Do wprowadzenia kabli, służą 
zaciski śrubowe, nyple wielostopniowe itp.  
Do wykonania instalacji zaleca się zastosowanie kabla 
ekranowanego szczególnie w przypadkach gdy występują 
zakłócenia elektromagnetyczne lub pojawiają się okresowo 
podczas pracy urządzeń. 

Przy projektowaniu i instalacji systemu sygnalizacji po-
żarowej należy stosować się do odpowiednich przepi-
sów krajowych. 

 Description 

The input/output module BX-OI3 is suitable for the 
connection to Integral X-LINE.  
It contains a relay output with a programmable fail-safe 
position, two inputs for monitored querying of poten-
tial-free contacts and an optocoupler input which can 
be used, if required, for monitoring external voltages. 
The BX-OI3 is particularly well-suited for connecting 
special detectors (flame and line detectors, smoke aspi-
rating systems etc.) using Integral X-LINE. Addressing 
of the module as well as setting the parameters for 
connected special detectors (e.g. how they behave when 
there is an alarm or a fault) is carried out via the fire 
alarm control panel using PC software.  
The BX-OI3 contains a short circuit isolator which 
guarantees, that a possible failure is located and that the 
loop stays in unrestricted function even in case of a 
wire break or a short circuit, in addition the voltage on 
the loop line is internally monitored on under voltage. 
The BX-OI3 is installed in a IP 66 protection class 
plastic case, which can be fitted with different cable 
inlets depending on requirements. 
A shielded cable installation is recommended, particu-
larly in cases, where electromagnetic disturbances oc-
cur, or such could be caused periodically during work-
ing processes.  
The country-specific guidelines for planning and instal-
lation of automatic fire alarm systems are applicable. 



 

 

Moduł sterujący wejść/wyjść BX-OI3. 
Input/Output Module BX-OI3. 

 
   

Dane techniczne 

Napięcie robocze: 12 do 30 VDC 
Prąd roboczy: typowo 550 µA  
Transmisja sygnału: szeregowa, technika dwuprzewodowa  
Wyjście przekaźnika: bistabilny (dwustanowy) zestyk prze- 
                                  łączny 230V/2A, (maks. 60 W) 
Wejścia: dla zestyków bezpotencjałowych 
Wejście optoizolatora: do nadzorowania sygnałów 
 potencjałowych, szczególnie do  
 nadzorowania napięcia zewnętrznego  
 o wartości od 0 do 30 VDC 
Zaciski połączeniowe: zaciski śrubowe, maks. 1,5 mm² 
Izolator zwarć:   zintegrowany 
Stopień ochrony: IP 66 wraz z obudową  
Temp. otoczenia: -20 do +60°C 
Wilgotność względna: 5 do 95%, bez kondensacji 
Wymiary: 67x67x20mm 
 (z obudową 94x94x57mm)  
Obudowa:  polistyren bezhalogenowy  
Kolor  szary (RAL 7035) 
Dopuszczenie VdS:    w trakcie procesu 

 Technical data 

Operating voltage: 12 to 30 VDC 
Current consumption: typ. 550 µA 
Signal transmission: serial, 2 wire technology 
Relay output: bistable change-over contact  
 230 V/2 A, (max. 60 W) 
Monitored inputs: for potential-free contacts  
Optocoupler input: Querying potentially-charged  
 signals, or external voltages of  
 0-30 VDC 
Connection: Screw clips, max. 1.5 mm² 
Short circuit isolator: integrated 
Protection class: IP 66 with case  
Ambient temperature: -20° to +60°C 
Relative air humidity: 5 to 95% without condensation 
Dimensions: 67 x 67 x 20 mm  
 (with case 94 x 94 x 57 mm) 
Case: Polystyrol, halogen-free 
Colour: grey (RAL 7035) 
VdS-Approval: applied for 
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Moduł sterujący wejść/wyjść BX-O2I4. 

Input/Output module BX-O2I4.  
 

 

  

 2 wyjścia przekaźnikowe z funkcją sprzężenia zwrotnego   

4 wejścia nadzorowane  możliwa jednoczesna kontrola do 32 

modułów na pętlę  Programowalna pozycja w razie uszko-

dzenia (fail – safe)  zintegrowany izolator zwarć  obudowa 
posiada stopień ochrony IP 66. 

 

 2 outputs with feedback inputs  4 primary inputs  up to 32 

modules per loop simultaneously controlled  Fail-Safe-

Position of the relay outputs at loss of the power supply  

Integrated short circuit isolator  case satisfies IP 66 protec-
tion class. 

 

   

Opis 

Moduł sterujący wejść/wyjść BX-O2I4 jest przysto-
sowany do pracy w technice Integral X-LINE.  

Zawiera 2 wyjścia przekaźnikowe z możliwością pracy 
pulsacyjnej oraz 4 wejścia dla nadzorowania zestyków 
bezpotencjałowych. 

W przypadku spadku napięcia na pętli przekaźniki mogą 
zostać przełączone do pozycji bezpiecznej (fail – safe). 
Funkcja jest nastawiana i programowalna za pomocą 
oprogramowania CSP. 

Podczas uruchamiania pętli BX-O2I4 niezależnie 
wykrywa zwarcia na pętli X-LINE. Dzięki temu czas 
uruchamiania pętli może być znacznie skrócony po-
nieważ w przypadku zwarcia na pętli, napięcie nie jest 
wyłączane i wszystkie pozostałe elementy pozostają 
zasilone.  

Do instalacji modułu sterującego BX-O2I4 na pętli 
wykorzystana jest obudowa z tworzywa sztucznego, 
posiadająca stopień ochrony IP66. Do wprowadzenia 
kabli, służą zaciski śrubowe, nyple wielostopniowe itp.  

Do wykonania instalacji zaleca się zastosowanie kabla 
ekranowanego szczególnie w przypadkach gdy występu-
ją zakłócenia elektromagnetyczne lub pojawiają się 
okresowo podczas pracy urządzeń. 

Przy projektowaniu i instalacji systemu sygnalizacji po-
żarowej należy stosować się do odpowiednich przepi-
sów krajowych. 

 Description 

The input/output module BX-O2I4 is suitable for the 
connection to Integral X-LINE.  

It contains two relay outputs - which are suitable to 
emit impulses - and four primary inputs for requesting 
isolated electrical contacts. 

If the supply voltage drops, the relay outputs can be 
switched into a fail-safe position. This attitude is adjust-
able and defined by the software. 

During the start-up of the loop, the BX-O2I4 inde-
pendently perceives a short circuit on the X-LINE. 
Thereby the loop start-up time can be essential re-
duced, because in case of a short circuit the loop volt-
age doesn’t drop and all other participants stay sup-
plied. 

The BX-O2I4 is installed in a IP 66 protection class 
plastic case, which can be fitted with different cable 
inlets depending on requirements. 

A shielded cable installation is recommended, particu-
larly in cases, where electromagnetic disturbances oc-
cur, or such could be caused periodically during work-
ing processes.  

The country-specific guidelines for planning and instal-
lation of automatic fire alarm systems are applicable. 



 

 

 

Moduł sterujący wejść/wyjść BX-O2I4. 

Input/Output module BX-O2I4. 
 

 
Dane techniczne 

Napięcie robocze: 12 do 30 VDC 
Prąd roboczy: typowo 630 µA  
Transmisja sygnału: szeregowa, technika dwuprzewodowa 
Wyjścia  
przekaźnikowe: 2 bistabilne (dwustanowe) zestyki prze- 
                                  łączne 230V/2A, (maks. 60 W) 
Wejścia: dla zestyków bezpotencjałowych 
Zaciski połączeniowe: zaciski śrubowe, maks. 1,5 mm² 

Izolator zwarć:   zintegrowany 
Stopień ochrony: IP 66  (z obudową)  
Temp. otoczenia: -20 do +60°C 
Wilgotność wzgl.: 5 do 95%, bez kondensacji 
Wymiary: 100x67x20mm 
 (z obudową 130x94x57mm) 
Obudowa:  polistyren bezhalogenowy  

Kolor:  szary (RAL 7035) 
Dopuszczenie VdS:    w trakcie procesu 
Dopuszczenie CE:     w trakcie procesu 

 

 Technical data 

Operating voltage: 12 to 30 VDC 
Current consumption: typ. 630 µA 
Signal transmission: serial, 2-wire-technology 
Function: 2 relay outputs 
 4 primary inputs 
Relay outputs: bistable change-over contact 
 230V / 2A, (60W) 
Monitored Inputs: for isolated contacts 
Connection: screw clips, max. 1,5 mm² 
Short circuit isolator: integrated 
Protection class: IP 66 with case 
Ambient temperature: -20° to +60°C 
Rel. air humidity: 5 to 95% without condensation 
Dimensions: 100 x 67 x 20mm 
 (with case 130 x 94 x 57 mm) 
Case: Polystyrol, halogen free 
Colour: grey (RAL 7035) 
VdS-Approval: submitted 
CE-Certificate: submitted 
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Moduł przekaźnikowy BX-REL4. 
Relay Module BX-REL4. 

 

  
• 4 zestyki przełączne, bezpotencjałowe • wysoka odporność 
na zakłócenia dzięki specjalnemu zarządzaniu energią • wy-
soka częstotliwość przełączania • niewielki pobór prądu • 
zintegrowany izolator zwarć • obudowa posiadająca stopień 
ochrony IP 66. 
 
• 4 potential-free double-throw contacts • high resistance 
against faults thanks to special energy management • high 
switching frequency • low power consumption • integrated 
short circuit isolator • case satisfies IP 66 protection class. 
 

   

Opis 

Moduł przekaźnikowy BX-REL 4 przystosowany jest 
do pracy w technice Integral X-LINE. Zawiera 4 prze-
kaźniki z jednym zestykiem przełącznym, bezpotencja-
łowym (obciążalność maks. 2A, 230V). Może być 
również stosowany dla wyjść impulsowych. 
W przypadku zaniku napięcia w pętli, przekaźniki mogą 
być przełączone w położenie bezpieczne, przy czym 
poziom obniżonego napięcia w pętli jest także wewnę-
trznie monitorowany. 
Adresowanie modułu, jak również ustawianie jego pa-
rametrów jest dokonywane za pomocą oprogramowania
PC podłączonego do centrali sygnalizacji pożarowej. 
Moduł BX-REL 4 posiada wbudowany izolator zwarć, 
który gwarantuje szybką lokalizację możliwych uszko-
dzeń, co zapewnia w pełni sprawne, nieprzerwane dzia-
łanie pętli nawet w przypadku wystąpienia przerwy 
przewodu lub zwarcia a dodatkowo monitorowane jest 
napięcie linii pętlowej dla wykrycia stanu podnapięcia. 
Do instalacji modułu wykorzystywana jest obudowa z 
tworzywa sztucznego, posiadająca stopień ochrony IP 
66. Do wprowadzenia kabli służą zaciski śrubowe, 
nyple wielostopniowe itp. 
Do wykonania instalacji zaleca się stosowanie kabla 
ekranowanego, szczególnie w przypadkach, gdy wystę-
pują zakłócenia elektromagnetyczne lub pojawiają się 
okresowo podczas pracy urządzeń. 
Przy projektowaniu i instalacji systemu sygnalizacji po-
żarowej należy stosować się do odpowiednich 
przepisów krajowych. 

 Description 

The relay module BX-REL 4 is suitable for the connec-
tion to the Integral X-LINE. It contains 4 relays each 
fitted with a potential-free double-throw contact with a 
switching capacity of up to 2A and up to 230V. The 
BX-REL 4 is also suitable for emitting switching im-
pulse. 
The relay outputs can be switched to a fail-safe position 
in the event of voltage loss on the loop circuit, and the 
voltage on the loop circuit is also internally monitored 
for under voltage.  
Addressing of the module as well as setting the parame-
ters (for each input individually) is carried of via PC- 
software from the control panel. 
The BX-REL 4 contains a short circuit isolator which 
guarantees, that a possible failure is located and that the 
loop stays in unrestricted function even in case of a 
wire break or a short circuit, in addition the voltage on 
the loop line is internally monitored on under voltage.  
The BX-REL 4 is installed in an IP 66 protection class 
plastic case, which can be fitted with different cable 
inlets depending on requirements. 
A shielded cable installation is recommended, particu-
larly in cases, where electromagnetic disturbances oc-
cur, or such could be caused periodically during work-
ing processes.  
The country-specific guidelines for planning and instal-
lation of automatic fire alarm systems are applicable. 



 

 

Moduł przekaźnikowy BX-REL4. 
Relay Module BX-REL4. 

   

Dane techniczne 

Napięcie robocze: 12 do 30 VDC  
Pobór prądu: 510 µA typ. 
Transmisja sygnału: szeregowa, technika dwuprzewodo 
                                        wa 
Funkcje: 4 bezpotencjałowe wyjścia  
                                        przekaźnikowe 
Zaciski połączeniowe: zaciski śrubowe, maks. 1,5mm² 
Zaciski wyjść przekaźnik.: zaciski śrubowe, maks. 2,5mm² 
Długość linii:  100 m maks. 
Izolator zwarć:  zintegrowany 
Stopień ochrony: IP 66 z obudową  
Temperatura otoczenia: -20° do +60°C 
Wilgotność względna: 5 do 95%, bez kondensacji  
Wyjście przekaźnikowe: zestyk przełączny bistabilny  
 230 V/2 A 
Moc przełączania:  60 W (230 V, 0.25 A) 
Częstotliwość przełączania: 3.125 Hz maks. 
Wyjście impulsowe:  200ms - 25 s w krokach co 100 ms 
Wymiary modułu: 100 x 67 x 20 mm (Dł x Szer x Gł)  
Wymiary obudowy: 130 x 94 x 57mm (Dł x Szer x Gł) 
Obudowa: polistyren, bez-halogenowy 
Kolor obudowy: szary (RAL 7035) 
Dopuszczenie VdS:      w trakcie procesu 

 Technical data 

Operating voltage: 12 to 30 VDC 
Current consumption: typ. 510 µA  
Signal transmission: serial, 2 wire technology 
Function: 4 potential-free relay outputs 
Connection: Screw clips, max. 1.5 mm² 
Relay output connection: Screw clips, max. 2.5 mm² 
Length of wires:  max. 100 m  
Short circuit isolator: integrated 
Protection class: IP 66 with case 
Ambient temperature: -20° to +60°C 
Relative air humidity: 5 to 95% without condensation 
Relay output: bistable change-over contact  
 230 V/2 A  
Switching power: 60 W (230 V, 0.25 A)  
Switching Frequency:  max. 3.125 Hz  
Pulse emission:  200 ms- 25 s in 100 ms intervals 
Dimensions: 100 x 67 x 20 mm 
 (with case 130 x 94 x 57 mm) 
Case: Polystyrol, halogen-free 
Colour: grey (RAL 7035) 
VdS-Approval: applied for 
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max 600 UEF

SRO
UDF

Uchwyt kabla

MATERIA£
Stal cynkowana galwanicznie.
Na zamówienie
F - stal cynkowana metod¹ zanurzeniow¹

O7

D

System E-30, E-90 - uchwyty i obejmy

Przyk³ad zastosowania UDF, UEF
Ponadnormatywna odleg³oœæ miêdzy 
uchwytami max 600 mm.

UEF nr
katalogowySYMBOL

UEF...

szt.

UEF5
UEF6
UEF7
UEF8
UEF9
UEF10
UEF12
UEF14

UEF15
UEF16
UEF18
UEF20
UEF22
UEF25
UEF26
UEF28
UEF32
UEF33
UEF35
UEF36
UEF40
UEF42

100
100
100
100
100
100
100
100

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

405605
405606
405607
405608
405609
405610
405612
405614

405615
405616
405618
405620
405622
405625
405626
405628
405632
405633
405635
405636
405640
405642

Do monta¿u mo¿na zastosowaæ ko³ki:
- SROM6x30
- SBOM5x60 
- KWBO6x35 lub KWBO6x40
- KSKOM6
- KKG5
- MKR6x32 

≠ 1,2 mm

ZASTOSOWANIE
Bezpoœrednie mocowanie
przewodów do œcian i sufitów.

Uchwyt kabla

Do monta¿u mo¿na zastosowaæ ko³ki:
- SROM6x30 
- SBOM5x60 
- KWBO6x35 lub KWBO6x40
- GSO6x40
- KSKOM6
- KKG5
- MKR6x32 

nr
katalogowySYMBOL

UDF...

405505
405506
405507
405508
405509
405510
405512
405514

405515
405516
405518
405520
405522
405525

100
100
100
100
100
100
100
100

100
100
100
100
100
100

szt.

100
100
100
100
100
100
100
100

UDF5
UDF6
UDF7
UDF8
UDF9
UDF10
UDF12
UDF14

UDF15
UDF16
UDF18
UDF20
UDF22
UDF25
UDF26
UDF28
UDF32
UDF33
UDF35
UDF36
UDF40
UDF42

405526
405528
405532
405533
405535
405536
405540
405542

≠ 1,2 mm

UDF

O7

D

Przyk³ad monta¿u dwóch ró¿nych 
uchwytów UDF na jednym ko³ku

Gr. blachy  ≠ [mm]:  2,0  1,5  1,2  1,0  0,7 

wymiar

D
mm

6
7
8
9
10
12
14

15
16
18
20
22
25
26
28
32
33
35
36
40
42

wymiar

D
mm

6
7
8
9
10
12
14

15
16
18
20
22
25
26
28
32
33
35
36
40
42

5

5

nr
katalogowySYMBOL

UDF...

szt.

≠ 2,0 mm

wymiar

D
mm

nr
katalogowySYMBOL

UEF...

szt.

≠ 2,0 mm

wymiar

D
mm

108



max 600
UEF

SRO
UDF

Uchwyt kabla

MATERIA£
Stal kwasoodporna PN-EN 10088. 

System E-30, E-90 - uchwyty i obejmy ze stali kwasoodpornej

Przyk³ad zastosowania UDF, UEF
Ponadnormatywna odleg³oœæ miêdzy 
uchwytami max 600 mm.

UEF...E nr
katalogowySYMBOL

UEF...E

szt.

UEF5E
UEF6E
UEF7E
UEF8E
UEF9E
UEF10E
UEF12E
UEF14E

UEF15E
UEF16E
UEF18E
UEF20E
UEF22E
UEF25E
UEF26E
UEF28E
UEF32E
UEF33E
UEF35E
UEF36E
UEF40E
UEF42E

100
100
100
100
100
100
100
100

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

415605
415606
415607
415608
415609
415610
415612
415614

415615
415616
415618
415620
415622
415625
415626
415628
415632
415633
415635
415636
415640
415642

Do monta¿u mo¿na zastosowaæ ko³ki:
- SROM6x30E 
- KWBO6x40E
Na zamówienie dostêpne: 
- KSKOM6E 

≠ 1,2 mm

ZASTOSOWANIE
Bezpoœrednie mocowanie
przewodów do œcian i sufitów.

Uchwyt kabla

Do monta¿u mo¿na zastosowaæ ko³ki:
- SROM6x30E 
- KWBO6x40E
Na zamówienie dostêpne: 
- KSKOM6E 

nr
katalogowySYMBOL

UDF...E

415505
415506
415507
415508
415509
415510
415512
415514

415515
415516
415518
415520
415522
415525

100
100
100
100
100
100
100
100

100
100
100
100
100
100

szt.

100
100
100
100
100
100
100
100

UDF5E
UDF6E
UDF7E
UDF8E
UDF9E
UDF10E
UDF12E
UDF14E

UDF15E
UDF16E

UDF20E
UDF22E
UDF25E
UDF26E
UDF28E
UDF32E
UDF33E
UDF35E
UDF36E
UDF40E
UDF42E

415526
415528
415532
415533
415535
415536
415540
415542

≠ 1,2 mm

UDF...E

Przyk³ad monta¿u dwóch ró¿nych 
uchwytów UDFE na jednym ko³ku

Gr. blachy  ≠ [mm]:  2,0  1,5  1,2  1,0  0,7 

UDF18E

wymiar

D
mm

8
9
10
12
14

15
16
18
20
22
25
26
28
32
33
35
36
40
42

wymiar

D
mm

6
7
8
9
10
12
14

15
16
18
20
22
25
26
28
32
33
35
36
40
42

5

5
6
7

O7

D

O7

D

nr
katalogowySYMBOL

UDF...

szt.

≠ 2,0 mm

wymiar

D
mm

nr
katalogowySYMBOL

UEF...

szt.

≠ 2,0 mm

wymiar

D
mm

109
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Zasilacze ZSP135-DR słu żą do zasilania 
gwarantowanym napi ęciem 24V urz ądzeń: 
� sygnalizacji po żarowej  

wg PN-EN 54-4:2001+A1:2004+A2:2007 
� kontroli rozprzestrzeniania dymu i ciepła 

wg PN-EN 12101-10:2007  
� przeciwpo żarowych wg Rozp. MSWiA z 

dn. 20.6.2007 (Dz. U. nr 143, poz. 1002, 
zm. dn. 27.4.2010) 

 

� Certyfikat nr 
1438/CPD/0163  

� Świadectwo dopuszczenia 
nr 2039/2014 

 

 

� Świadectwo dopuszczenia nr G 511007 

� Zastosowane wytyczne VdS: 2344, 2203, 2541, 
2593, 2824, 2882 

 

 
SECUREX 2012 

 

CECHY CHARAKTERYSTYCZNE 

� metalowa szafka wisząca z zamkiem, mieści 
baterię dwóch akumulatorów 12V 

� odporność na trudne warunki pracy 
(-25…+75°C, IP44) 

� kompensacja temperaturowa napięcia pracy 
buforowej i napięcia ładowania 
przyspieszonego 

 

� monitorowanie rezystancji obwodu 
bateryjnego oraz możliwość odczytu aktualnej 
wartości rezystancji 

� komunikacja RS232/485 

� niska awaryjność (0,5% w ciągu trzech lat) 

� dwa wyjścia zabezpieczone odrębnymi 
bezpiecznikami

WYPOSAŻENIE

� zespół sygnalizacji świetlnej LED stanu pracy zasilacza 

� sygnalizacja zdalna: uszkodzenie sieci i uszkodzenie baterii (dla każdego rodzaju dostępne trzy styki 
przekaźnika) 

� zabezpieczenia przeciążeniowe obwodów wyjściowych i baterii 

� wewnętrzny rozłącznik głębokiego rozładowania 

� wejście alarmu zewnętrznego 

� trzy dławnice PG11 i jedna PG 9 

 

URZĄDZENIA WSPÓŁPRACUJ ĄCE 

� tester zasilaczy ZSP135-TST  

� moduł komunikacji RS232/485, typ ZSP135-MK 
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ZGODNOŚĆ Z WYMAGANIAMI BEZPIECZE ŃSTWA, DYREKTYWAMI, ROZPORZĄDZENIAMI UE 

� 2006/95/WE [LVD] Niskonapięciowe wyroby elektryczne, 

� 2004/108/WE [EMC] Kompatybilność elektromagnetyczna, 

� 305/2011 EU [CPR] Zharmonizowane warunki wprowadzania do obrotu wyrobów budowlanych, 

� 2011/65/EU [RoHS 2] wymagania dotyczące ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym.  

PODSTAWOWE PARAMETRY ZASILACZY 

Parametry wspólne 

Znamionowe napięcie zasilania  230V +10% -15% 
Znamionowe napięcie wyjściowe (w temperaturze 25°C) 27,1V 
Zakres zmian napięcia wyjściowego *) 19,7…28,0V 
Pobór prądu z akumulatora na potrzeby własne zasilacza max 35mA 
Maksymalna rezystancja obwodu akumulatora  250mΩ 
Liczba współpracujących akumulatorów 2 
Liczba wyjść zabezpieczonych osobnymi bezpiecznikami 2 
Temperatura pracy (patrz instrukcja obsługi) -25…+55°C; 75°C przez 2h 
Stopień ochrony PN-EN 60529:2003 IP 44 
Klasa funkcjonalna PN-EN 12101-10:2007 A 
Klasa środowiskowa PN-EN 12101-10:2007 1 
Klasa środowiskowa VdS 2593 III 
Klasa ochronności PN-EN 60950-1:2007+A1:2011 I 
*)  Podany zakres obejmuje napięcia pomiędzy napięciem rozładowanej baterii akumulatorów (pod koniec 

cyklu pracy bateryjnej) do napięcia ładowania przyspieszonego. 

Parametry indywidualne 

Indeks 
Maksymalny pr ąd 
wyj ściowy Imax b 

Nominalny pr ąd 
wyj ściowy Imax a 

Maks. pojemno ść 
baterii akumulatorów 

ZSP135-DR-2A-1 2,0A 1,0A 18Ah 

ZSP135-DR-3A-1 2,0A 18Ah 
ZSP135-DR-3A-2 

3,0A 
1,5A 28Ah 

ZSP135-DR-5A-1 4,0A 18Ah 
ZSP135-DR-5A-2 3,5A 28Ah 
ZSP135-DR-5A-3 

5,0A 
3,0A 40Ah 

ZSP135-DR-7A-1 6,0A 18Ah 
ZSP135-DR-7A-2 5,5A 28Ah 
ZSP135-DR-7A-3 

7,0A 
5,0A 40Ah 

 
Typ szafki   
(ostatnia część indeksu) 

Wymiary  
(SxWxG), mm 

Masa zasilacza z bateri ą 
akumulatorów 

1 390x350x90 18kg 
2 390x350x140 28kg 
3 450x350x180 42kg 

 

Zasilacze ZSP135-DR wymagają oddzielnego zamówienia akumulatorów. 

Przykład zamówienia  

Zasilacz sygnalizacji i automatyki pożarowej ZSP135-DR-5A-1 
Akumulator 12V/18Ah 2 szt. 

PRODUCENT UWAGI 

MERAWEX Sp. z o.o. 
Toruńska 8, 44-122 Gliwice 
NIP 631-000-04-40 
www.merawex.com.pl 
merawex@merawex.com.pl 
tel. 32 23 99 400 
fax 32 23 99 409 

 

 



 
KARTA KATALOGOWA 

 
RURY  ELEKTROINSTALACYJNE GŁADKIE SZTYWNE 
NIEROZPRZESTRZENIAJĄCE PŁOMIENIA -  TYP  RL 

 
PRZEZNACZENIE :   rury elektroinstalacyjne izolacyjne, proste, sztywne, gładkie, do  

małych narażeń mechanicznych, do układania i mechanicznego 
zabezpieczania przewodów elektrycznych w instalacjach, nie 
rozprzestrzeniające płomienia 

 
MATERIAŁ: 

 
Polichlorek Winylu (PCW) 

 
ZAKRES 
TEMERATUR: 

 
Eksploatacja:-5 OC - +60 OC  
Transport, instalacja: od +10 OC 

 
WYTRZYMAŁOŚĆ 
NAŚCISKANIE: 

 
Min. 320 N 

ODPORNOŚĆ NA 
UDERZENIE: 

 
1 J / w zakresie temperatury -5 OC - +60 OC/ 
 

 
KOLOR: 

 
Biały, szary 

 
 

  CHARAKTERYSTYKA  TECHNICZNA 
 

 
 
 
                                                                                                 dmin                D 

      
 
 
 
 
 

Lp. WIELKOŚĆ 
ZNAMIONOWA 

ŚREDNICA 
ZEWNĘTRZNA

D [mm] 

Tolerancja 
Wykonania 

[mm] 

 
dmin 

[mm] 
1 16 16,0 - 0,3 12,2 
2 20 20,0 - 0,3 15,8 
3 25 25,0 -0,4 22,1 
4 32 32,0 -0,4 28,6 
5 40 40,0 -0,4 35,8 
6 50 50,0 -0,4 45,1 
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